EIGENERKLÄRUNG / AUTOCERTIFICAZIONE
Der/Die Unterfertigte
Il/La sottoscritto/a
	Vorname – Nome

     
	Nachname – Cognome

     

	Geboren am (TT/MM/JJJJ) – Nato/a il (GG/MM/AAAA)
     
	in (Ort, Provinz, Staat) – a (Comune, Provincia, Nazione)
     


als gesetzliche/r Vertreter/in des Innovationsclusters / Unternehmens
legale rappresentante del polo di innovazione / dell’impresa

	Firmenbezeichnung – Ragione sociale / Denominazione dell’impresa      


	mit Sitz – con sede legale

	Str. / Platz – Via / Piazza      
	Nr. – n.      

	PLZ – CAP      
	Gemeinde – Comune      

	Provinz – Provincia      
	Staat – Nazione      

	Steuernummer (alle 11 oder 16 Felder ausfüllen)
Codice Fiscale dell’impresa (Compilare tutti gli 11 o 16 campi seg.)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	MwSt.-Nr. (alle 11 Felder ausfüllen)
Partita IVA (Compilare tutti gli 11 campi seguenti)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


erklärt – dichiara
 FORMCHECKBOX 
 (ankreuzen) das Beihilfeansuchen „     “ (Vorhaben angeben) auf elektronischem Wege zu übermitteln und hierfür am       die Stempelmarke in Höhe von 16,00 € mit dem eindeutigen elektronischen Code       erworben zu haben und diese ausschließlich für diesen Zweck zu verwenden.
 FORMCHECKBOX 
 (crocettare) di presentare la domanda di agevolazione “     ” (indicare l’iniziativa) per via telematica, di avere acquistato in data       la marca da bollo dell’importo di 16,00 € con il codice univoco telematico       e di utilizzare tale marca da bollo esclusivamente per questo scopo.
Ort/Luogo:

Datum/Data:

Unterschrift des/der gesetzlichen Vertreters/in (falls die Gründung des Innovationsclusters noch nicht erfolgt ist, Unterschrift des/der gesetzlichen Vertreters/in von einem Partnerunternehmen):

Firma del/della legale rappresentante (nel caso in cui il polo di innovazione non sia ancora stato costituito, firma del/la legale rappresentante di una impresa partner):
 FORMCHECKBOX 
 (ankreuzen/crocettare) digital unterzeichnet / firmato digitalmente

 FORMCHECKBOX 
 (ankreuzen/crocettare) händisch unterzeichnet / firmato a mano: __________________________________________

(Unterschrift/Firma)
BEIZULEGEN nur wenn händisch unterzeichnet: Kopie eines gültigen Ausweises des/der gesetzlichen Vertreters/in (Art. 38 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445, Ersatzerklärungen).
DA ALLEGARE solo se firmato a mano: copia di un documento di riconoscimento del/la legale rappresentante dell’impresa (art. 38 del DPR 445/2000 del 28 dicembre 2000, dichiarazioni sostitutive di atto notorio).
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